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Yoanene ekap kalimbunge

kulemguop.

O bukune Gaio,

1 Nape Kiristohat lohimbi yengat kunyene
manma Ilal_’]gayll’]glm yakat den kasikum yingim
gan. Otmu ga gurd yawuak den kasikum gihim
biwinarne kepeihekmé& manmé gan. Yakat otma
ekap yu kulemgum katgihian. 24 Gange biwihe
galemahom hengengum Kiristohat den tigak
laum yakat matadp tan tdpadk watma gat. Yakat
bukulipnenne nombotnane taka gahat den pat
eknohoyetd nangdm heroyne dondahalak otban.
Yawu garama sap aladen den pat nangdman yan
yawu ki otman. Yawu mansat yakat nangadm
yuwu sdm gahat Anitd ulitguman. “O Awon,
gape Gaio nangadwangird umatye ald kakpan ki
yahawuap. Yawu otma hak sdnduhdndk manma
yahawuapgdt napgdm ulitgohoan.” Yawu sam
gahat Anita ulitguman.

Yoanene bukune Gaio mepaeop.

5 Napge kapi yu ambolipge lok nombotne
hoy hangadnyongomune gahalen takawi. Takawi
sdp yan gape Kiristohat den laum manmat
yakat napgdm daiyekmd emelan katyekma sot
um yingion. 67 Otmu purik sdm takawi yan
Kiristohdt lohimbi nengat sennennan kinma
buku otyingion yakat den pat eknongorneta
nangadm herone nangahihiwin, Otmu nane alakuak
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hon hapganyongomune paku lohimbi kapine
kapine manma arai ya yengalen ari Kiristohat
den pat alepne ekyongom mansai. Den pat
ekyongom mansai yakat hdmene ninginet sam
ki ekyongonomai. Yawu gardma nep mem
mannomai yane gahdlen takanetd tatma yapa
matap meyingird pilam aldengen ari nep menomai.
Yawu otyingird Anitdpe napgdhihimu arandany
otbuap. 8 Nen Kiristohat lohimbi wosapa
me wosapé manmainge lok yawuya yengat
napgayingim senne alala tanyongonom.  Yawu
otyin gimunne yakne Kiristohat den pat sam haok
tuhupgetd lingarakma ariwuap.

Dioterepe yet Demetirio ydk yetgat sdop.

9 Otmu yene gura yawuak lok yawuya yengat
nangdyingim senne alala tanyongonetgdt den
talawak kulemgum Kkatyingimune ekbi.  Yaha
yengalen gatne lok ala, kutne Dioterepe, yakne
iknahak lohimbi yengat kunyene manbe sdm nahat
den kaknan sdmap. 10 Otmu imbidk nahat den
beldngen sdmap. Naye lohimbi hdnginyongomune
yengalen takapetd ki buku otyingimap. Otmu
bukulipyane buku otyingimai sdm kuyingim topye
alala mangdeyekmap. Yakat otma nane sdp alden
yengalen takawom yandma yakat orotmeme
bélene sdm aran yu lohimbi senyenan kinma
sdm tetemune ndyganomai.

11 Bukune, yuwu sdmune nangd. Dioterepene
otmu balemap yawu ki otbuat. Lohimbi al4 me
alane orotmeme balene tatdem otmaiya yekmunye
Anitdhalen biwiyeyare ki kepeimai yawu otmap.
Yaha lohimbi al4 me alane orotmeme Aalepyedk
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otmai ya yekmunne Anitdhdlen biwiyeyane
kepeimai yawu otmap. Yakat otmda gane gura
orotmeme alepnedk otma yahawuatgat nangan.

12Yaha bukunenne ala, kutne Demetirio, yakne
tararahdk manmap. Otmu yakat manmanre ekma
nen Kiristohat lohimbine népgdwangim mepae-
main. Nane den ki meman ya nangat. Yakat otma
den yan yu nangara bulayge otbuap.

Den baine sam hareop.

13 Napgan nangan alala biwinan tap ya harohak
kulemgum katgihimbam vyama nangadmune
umatne otmu pildm den pane talawak yu
kulemgum katgihian. 14 YAha sap ki kalep otmuak
gahdlen takamune enakmd den alahuromgat
narngan.

15 Biwihe hurun sdmu manbuatgat nangdm An-
itd ulitguman.

Bukulipyenane orowék néangdhihiain. Otmu
bukulipnenne ga orowak mansai ya yerngat gura
nangdyingiain ya ekyongowuat.

Na bukuyere,
Yoane
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